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Abstrak tesis yang dikemukakan kepada Senat Universiti Putra Malaysia sebagai 

memenuhi keperluan untuk ijazah Master Sains 

PENGAJARAN DAN PEMBELAJARAN MUZIK DALAM 

KONTEKS SILANG BUDAYA DI SEKOLAH JENIS KEBANGSAAN 
CINA KURANG MURID 

Oleh 

WOO XUEMI 

Mac 2018 

Pengerusi: Chan Cheong Jan, D.Lit 

Fakulti: Ekologi Manusia  

Kajian ini bertujuan untuk mengkaji dinamik silang budaya yang terkandung dalam 

satu kes kejadian sosial di Sekolah Jenis Kebangsaan Cina Yoke Hwa, Pekan, 

Pahang. SJKCYH merupakan sebuah sekolah aliran Cina yang mengalami masalah 

kurang murid dan kini dihadiri oleh murid yang berlatar belakang Melayu. Objektif 

utama kajian ini adalah untuk menyediakan satu etnografi yang berasaskan 

pendekatan pedagogi kritikal dan memberikan kefahaman secara mendalam 

mengenai proses pengajaran dan pembelajaran muzik dalam suasana sekolah yang 

silang budaya. Dari segi kerangka konsep, ia memfokuskan interaksi insan dan 

penghasilan (semula) pengetahuan.  

Seramai lapan orang murid telah dipilih sebagai informan untuk kajian ini. Informasi 

dikumpul melalui pemerhatian terhadap pengajaran dan pembelajaran di bilik darjah, 

aktiviti sekolah yang meliputi perayaan, persembahan dan pertandingan, dan juga 

lawatan ke rumah; dan dicatat dalam bentuk nota lapangan dan rakaman video. 

Pengkaji juga mengumpul maklumat daripada aktiviti yang dijalankan di sekolah, 

persembahan dan pertandingan yang disertai oleh murid. Aspek yang diberikan 

tumpuan termasuk proses interaksi insan yang meliputi tingkah laku sosial, verbal, 

dan muzikal, suasana dalam sekolah, serta teks dan bahan yang digunakan.  

Dapatan kajian menunjukkan terwujud interaksi pelbagai hala dan juga pelbagai 

hubungan serta interaksi sesama murid adalah aktif. Mereka memerlukan bantuan 

antara ahli untuk menterjemahkan sesuatu perkataan atau ayat. Tahap keselesaan dan 

perasaan kepunyaan pelajar yang pelbagai disebabkan oleh situasi sosial majmuk 

yang berubah-ubah. Proses penghasilan (semula) pengetahuan pula melibatkan 

pengetahuan implisit seperti nilai, budaya dan identiti dan eksplisit seperti pola ton 

Bahasa Cina, struktur muzik lagu Bahasa Cina dan sebutan Bahasa Cina yang telah 
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ii 

 

dihasilkan melalui pelbagai situasi atau aktiviti di sekolah. Dari segi implikasi kajian, 

pelajar memperolehi kompetensi budaya yang tinggi kerana mereka belajar satu 

budaya yang berlainan daripada budaya asal mereka. Murid juga memperoleh satu 

identiti baru yang berbeza samada dengan murid Melayu atau Cina di sekolah lain. 

Kajian lanjutan boleh memfokuskan kes pembelajaran silang budaya yang lain 

seperti proses pembelajaran murid berlatar belakang Cina dalam sebuah sekolah 

kebangsaan di Malaysia 
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Abstract of thesis presented to the Senate of Universiti Putra Malaysia in fulfilment 

of the requirement for the degree of Master of Science 

 

 

TEACHING AND LEARNING MUSIC IN CROSS-CULTURAL CONTEXT 

OF NATIONAL-TYPE CHINESE PRIMARY SCHOOL WITH  

LOW ENROLLMENT PUPILS 

 

 

By 

 

 

WOO XUEMI 

 

 

March 2018 

 

 

Chair: Chan Cheong Jan, D. Lit 

Faculty: Human Ecology  

 

 

This research is aimed at examining the cross-cultural dynamics that are embedded 

in a case of social incidence at Yoke Hwa National-Type Chinese School (Sekolah 

Jenis Kebangsaan Cina Yoke Hwa), Pekan, Pahang. SJKCYH is a national-type 

Chinese school that faces problem of low enrollment and is currently attended by 

students with Malay background. The main objective of this research is to provide an 

ethnographic writing based on the approach of critical pedagogy and to produce a 

deeper understanding towards the process of teaching and learning of music situated 

in a cross-cultural school environment. In terms of conceptual framework, it focuses 

on individual interaction and (re) production of knowledge.  

 

 

Eight students were chosen as informants for this research. Information was collected 

through observation of teaching and learning in classroom, school activities that 

include celebrations, performances and competitions, as well as home visits; and was 

documented in the forms of field notes and video recordings. Aspects focused 

include interaction process that involves social, verbal, and musical behaviour, the 

atmosphere in school, as well as texts and materials used.  

 

 

Research findings show that multi-directional interactions occurred and interactions 

among students were active. They needed assistance from peers to help translate 

certain words, phrases or sentences. The level of comfort and sense of belonging of 

students varied due to the plural social situations that is ever changing. The process 

of knowledge (re)production involves implicit knowledge such as values, culture and 

identity, and explicit knowledge such as tonal patterns of Chinese language, music 

structure of Chinese songs, and pronunciation of Chinese which were produced 

through various situations or activities in school. As for implications of research, 

students acquired high cultural competency as they learn a new culture which is 
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totally different from their own. Students also acquired a new identity that is 

different from both Malay and Chinese students from other schools. Future research 

may focus on other cases of cross cultural learning such as the learning process of 

students of Chinese background in a national school in Malaysia.  
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BAB 1 

 

 

PENGENALAN 

 

 

1.1 Latar Belakang 

 

 

Sistem pendidikan di Malaysia pada masa kini boleh dibahagikan kepada dua 

peringkat iaitu peringkat persekolahan dan pendidikan tinggi. Peringkat persekolahan 

terdiri daripada peringkat rendah dan menengah. Semua kanak-kanak yang berumur 

tujuh tahun mula masuk ke alam persekolahan dan akan belajar selama enam tahun 

untuk menghabiskan peringkat persekolahan rendah. Dalam sistem persekolahan di 

Malaysia pada masa ini, terdapat tiga jenis sekolah yang berlainan bahasa pengantar. 

Ibu bapa bebas memilih sama ada menghantar anak-anaknya ke sekolah  yang 

menggunakan bahasa pengantar dalam Bahasa Melayu, Bahasa Cina atau Bahasa 

Tamil. Walaupun sekolah-sekolah ini menggunakan bahasa pengantar yang  berbeza, 

tetapi kurikulum dan sukatan yang digunakan adalah sama. Sebelum menamatkan 

pelajaran di sekolah rendah, murid-murid akan menduduki peperiksaan UPSR (Ujian 

Penilaian Sekolah Rendah) untuk menilai tahap pencapaian mereka. Selepas itu, 

murid-murid akan meneruskan alam persekolahannya di peringkat menengah dari 

tingkatan satu hingga ke tingkatan lima. Murid-murid akan menduduki peperiksaan 

Penilaian Tingkatan 3 (PT3) dan Penilaian Tingkatan 5 (PT5), sebelum melanjutkan 

pendidikan mereka ke tahap pengajian tinggi.  

 

 

Kajian ini merupakan satu kajian etnografi yang memfokuskan proses pembelajaran 

muzik sebenar yang khas, iaitu pembelajaran muzik secara silang budaya dalam 

konteks Sekolah Jenis Kebangsaan Cina kurang murid di Malaysia yang 

dilaksanakan daripada tahun 2014 hingga 2017. Dengan mengkaji situasi khas ini, 

kajian menyumbangkan kepada penjelasan tentang isu pembelajaran pendidikan 

muzik multikulturalisme di Malaysia dan juga di Asia Tenggara. Latar belakang 

untuk kajian ini dibentangkan di bawah dari segi pendidikan muzik 

multikulturalisme, sejarah dan perkembangan semasa sekolah vernakular.  

 

 

Pendidikan Muzik Multikulturalisme dan Masyarakat Malaysia  

 

 

Salah satu cabaran utama bagi Pendidikan Muzik di sekolah di seluruh dunia pada 

hari ini adalah bagaimanakah Pendidikan Muzik boleh menyumbang terhadap 

pembinaan insan yang berkompetensi budaya (cultural compentence) untuk 

menangani perubahan masyarakat hari ini yang semakin berbilang budaya dan global. 

Cabaran ini biasanya dikenali sebagai isu multikulturalisme dalam Pendidikan Muzik, 

dan  telah pun diumumkan sebagai satu agenda utama dalam Pendidikan Muzik di 

dunia sejak 1967 (Tanglewood Symposium) di Amerika Syarikat dan telah diulang 

penekanannya seperti pada tahun 2003 (ISME 2003).  
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Penyelidikan multikulturalisme dalam Pendidikan Muzik ini sering dilakukan oleh 

penyelidik-penyelidik di negara maju dan berasaskan konteks masyarakat mereka 

seperti di negara Eropah, Amerika Syarikat, Australia, Jepun dan juga di Korea. 

Adalah pelik wacana akademik dan penyelidikan tentang multikulturalisme dalam 

pendidikan muzik ini jarang diterajui di negara-negara Asia Tenggara walaupun 

rantau ini mempunyai sejarah gerakan manusia dan juga populasi yang kepelbagaian 

budayanya begitu tinggi tahapnya. Kepelbagaian budaya di negara-negara Asia 

Tenggara mempunyai corak pencampuran budaya yang amat berbeza dengan negara-

negara barat, Jepun dan Korea. Hal ini memerlukan wacana akademik dan 

penyelidikan tentang multikulturalisme dalam pendidikan muzik yang tersendiri 

untuk rantau ini.  

 

 

Di Malaysia, bukan sahaja masyarakat rakyatnya adalah berbilang kaum, 

perkembangan sejarah politik negara ini telah mewujudkan satu situasi pendidikan 

yang amat kompleks dari segi penggunaan bahasa dan latar belakang budaya. 

Pelaksanaan pendidikan muzik di sekolah awam di Malaysia sudah tentu mempunyai 

banyak masalah berkenaan dengan silang budaya (cross cultural) yang perlu diatasi. 

Ini disebabkan oleh latar belakang pelajar yang berbeza-beza dalam satu kelas. 

Sebagai contoh, bagaimanakah lagu-lagu Melayu dapat diajar secara berkesan 

kepada satu kelas yang majoriti pelajarnya hidup dalam suasana Bahasa Cina sahaja? 

Bagaimana pula teori-teori muzik klasikal barat dapat diterangkan secara berkesan 

terhadap pelajar-pelajar tempatan yang kehidupan harian mereka langsung tiada 

kaitan dengan budaya klasikal barat?  Jelas bahawa interaksi antara budaya berlaku 

setiap hari dalam alam pendidikan sekolah di Malaysia dan corak interaksi ini jarang 

atau tidak sama sekali dikaji.     

 

 

Sejarah Perkembangan Sistem Pendidikan Vernakular 

 

 

Sistem pendidikan sekolah di Malaysia mula dirangka pada tahun 1950an. Sistem 

pendidikan pada masa itu menghadapi isu penggunaan bahasa dalam pengajaran dan 

pembelajaran disebabkan oleh kehendak masyarakat yang berbilang kaum dan 

berbilang bahasa.  Perubahan utama dalam sejarah perkembangan sistem pendidikan 

di Malaysia telah menunjukkan usaha-usaha kerajaan ke arah menyelaraskan bahasa 

penghantar kepada satu bahasa iaitu Bahasa Melayu di Malaysia. Namun, ini telah 

mendapat penentangan yang kuat daripada golongan masyarakat yang ingin 

mengekalkan bahasa ibunda mereka sebagai bahasa penghantar dalam pengajaran 

dan pembelajaran. Justeru itu, perkembangan sistem pendidikan di Malaysia adalah 

rumit, di mana sekolah-sekolah vernakular juga dikekalkan dalam satu sistem 

pendidikan negara. Terdapat tiga jenis laporan penting iaitu Laporan Barnes 1950, 

Laporan Fenn-Wu 1951 dan Ordinan Pelajaran 1952 yang merupakan asas dalam 

sejarah pendidikan sebelum kemerdekaan.  

 

 

Laporan Barnes disediakan pada tahun 1950 oleh L.J. Barnes. Laporan Barnes 

mencadangkan bahawa sekolah vernakular yang menggunakan bahasa ibunda 

sebagai bahasa pengantar harus dihapuskan. Laporan Barnes juga mengesyorkan 

sekolah dwibahasa diadakan iaitu Bahasa Inggeris dan Bahasa Melayu sebagai 
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bahasa pengantar. Seterusnya, sekolah-sekolah Melayu, Cina dan Tamil ditukarkan 

kepada sekolah kebangsaan secara beransur-ansur.  

 

 

Pada tahun 1951, satu jawatankuasa Fenn telah ditubuhkan untuk mengkaji dan 

menilai semula Laporan Barnes 1950 dan dipimpin oleh Dr Fenn dan Dr Wu atas 

reaksi atau perasaan ketidakpuasan hati masyarakat Cina yang menganggap Laporan 

Barnes bertujuan untuk menghapuskan Bahasa Cina dan kebudayaan Cina. Dr. Fenn 

merupakan Setiausaha Kerja Bersekutu Negara China manakala Profesor Dr. Wu 

Teh Yao merupakan ahli Pertubuhan Bangsa-bangsa Bersatu.  

 

 

Ordinan Pelajaran 1952 telah ditubuhkan oleh Kerajaan British dengan tujuan untuk 

mengkaji cadangan dua laporan sebelum ini iaitu Laporan Barnes (1950) dan 

Laporan Fenn-Wu (1952) serta mencari jalan penyelesaian yang terbaik. Walau 

bagaimanapun, disebabkan menghadapi masalah kewangan dan darurat, Ordinan 

Pelajaran 1952 tidak dapat dilaksanakan.  

 

 

Pada tahun 1956, Penyata Razak diwujudkan apabila Parti Perikatan mencapai 

kemenangan dalam pilihan raya. Laporan Penyata Razak bertujuan untuk 

mengeratkan perpaduan antara tiga kaum utama iaitu Melayu, Cina dan India. 

Terdapat beberapa cadangan yang telah disyorkan dalam laporan ini. Antaranya ialah 

Bahasa Melayu sebagai bahasa kebangsaan dan bahasa pengantar di sekolah. 

Seterusnya, Bahasa Melayu dan Bahasa Inggeris dijadikan mata pelajaran wajib di 

semua sekolah rendah dan sekolah menengah dan semua sekolah menggunakan 

sukatan yang sama. Selepas Penyata Razak 1956, sebuah jawatankuasa telah 

ditubuhkan di bawah pimpinan Abdul Rahman Talib yang bertujuan untuk 

menyemak semula cadangan-cadangan yang dikemukakan dalam Laporan Razak 

(1956) dan menyelidik cara-cara bagi mewujudkan satu sistem pendidikan 

kebangsaan. Semua calon mesti lulus dalam peperiksaan awam yang dijalankan 

dalam Bahasa Melayu sebelum memasuki sekolah menengah. Selain itu, kelas 

peralihan telah diwujudkan bagi murid dari SJK(C) dan SJK(T) yang ingin bertukar 

ke sekolah menengah aliran Melayu atau Inggeris. Peluang pendidikan secara 

automatik selama 11 tahun telah disediakan iaitu 6 tahun di sekolah rendah dan 3 

tahun di sekolah menengah rendah  serta 2 tahun di sekolah menengah atas. Pelajaran 

percuma diberikan kepada semua sekolah rendah dan menengah tanpa mengira 

bahasa pengantarnya.  

 

 

Perkembangan Semasa Sekolah Vernakular di Malaysia 
 

 

Sekolah vernakular merupakan sekolah yang menggunakan bahasa ibunda masing-

masing sebagai bahasa dalam pengajaran dan pembelajaran di sekolah. Di Malaysia, 

terdapat dua jenis aliran sekolah iaitu aliran Cina (Sekolah Jenis Kebangsaan Cina, 

SJKC) dan aliran Tamil (Sekolah Jenis Kebangsaan Tamil, SJKT). Dalam dua jenis 

aliran ini dan sekolah kebangsaan (SK) yang bahasa penghantarnya ialah Bahasa 

Melayu, masing-masing telah menghadapi satu masalah iaitu enrolmen murid di 

sekolah adalah kurang daripada 150 orang. Sekolah jenis ini dikenali sebagai sekolah 
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kurang murid (SKM). Terdapat beberapa ciri SKM dan antaranya ialah terletak di 

luar bandar atau kawasan-kawasan terpencil yang bilangan penduduk setempat 

adalah tidak ramai. Seterusnya, sesebuah SKM akan mengamalkan pengajaran kelas 

bercantum sekiranya menghadapi masalah kekurangan guru dan murid di sekolah. 

Kelas bercantum ini diwujudkan apabila enrolmen murid dalam tahun persekolahan 

adalah kurang daripada 15 orang dan bilangan tersebut tidak mencukupi untuk 

membentuk sebuah kelas biasa. Jadi, ia adalah perkara biasa di SKM sekiranya 

perlaksanaan mengajar sebuah kelas yang mengandungi lebih daripada satu tahun 

persekolahan atau dikenali sebagai kelas bercantum. Murid-murid Tahun 1 dan 

Tahun 6 tidak akan dicantumkan dengan kelas lain kerana Tahun 1 yang baru 

memasuki alam persekolahan memerlukan perhatian dan layanan yang lebih daripada 

guru manakala Tahun 6 memerlukan bimbingan dan latihan lebih bagi menghadapi 

Ujian Penilaian Sekolah Rendah (UPSR). Kebiasaannya, SKM ini bukan sahaja 

kekurangan guru terlatih, malahan menghadapi masalah kekurangan peruntukan dan 

infrastruktur.   

 

 

Menurut Timbalan Menteri Pendidikan, YB Senator Datuk Chong Sin Woon, dalam 

e-Nan Yang menyatakan bahawa sekolah kurang murid bukan sahaja wujud di SJKC, 

malah semua aliran sekolah dan bilangan SKM Sekolah Kebangsaan adalah dua kali 

ganda Sekolah Jenis Kebangsaan Cina. Menurut beliau, bilangan SKM bagi SJKC 

dan SK masing-masing adalah sebanyak 400 buah dan 1200 buah.  

 

 

Keadaan Spesifik dari Mana Kajian Ini Dibentukkan  

 

 

Sekolah vernakular merupakan satu produk yang unik dalam sistem pendidikan 

Malaysia. Perbincangan mengenai sekolah vernakular selama ini menjurus kepada 

pengutamaan bahasa dalam pengajaran. Namun, pendidikan vernakular juga 

merupakan satu platform untuk menyampaikan budaya dan nilai-nilai sesuatu 

masyarakat di sebalik bahasa pengantarnya. Aspek impak budaya pendidikan 

vernakular ini jarang dibincang dan dikaji. Situasi sebenar yang berlaku dalam 

pengajaran dan pembelajaran di sekolah vernakular setiap hari merupakan senario 

yang menarik untuk mengkaji corak komunikasi secara multikulturalisme atau silang 

budaya antara guru dengan murid. Pembelajaran silang budaya makin menjadi 

penting bukan sahaja di SJKC tetapi di semua jenis sekolah di Malaysia kerana 

makin ramai ibu bapa menghantar anak mereka untuk belajar di sekolah yang 

menggunakan bahasa pengajaran yang bukan bahasa ibunda mereka.  

 

 

Untuk mencerminkan situasi silang budaya yang kompleks di sekolah, berikut adalah 

diari lapangan (field diary) saya mengenai senario di Sekolah Jenis Kebangsaan 

(Cina) Yoke Hwa, Pekan. 

 

 

 “Setelah berada di sekolah baru ini selama 6 bulan, saya mendapati murid-

murid di sekolah ini tidak fasih dalam Bahasa Cina. Walaupun sekolah ini 

merupakan Sekolah Jenis Kebangsaan Cina yang menggunakan Bahasa Cina 
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sebagai bahasa pengantar, tetapi murid-murid di sekolah ini masih tidak 

dapat berkomunikasi dengan menggunakan Bahasa Cina.  

 

 

Apabila dipostingkan ke sekolah ini pada tahun 2013, saya berasa terkejut 

dengan keadaan sekolah yang hanya merangkumi 13 orang murid yang 

berbangsa Melayu. Purata jumlah murid setiap kelas adalah 3 hingga 4 orang. 

Lokasi sekolah ini berada di luar bandar dan berdekatan dengan pantai. 

 

 

Setelah selama 6 bulan di sana, saya memerhati murid dan mendapati 

mereka mampu belajar Bahasa Cina dengan cepat sekiranya menggunakan 

pergerakan dalam nyanyian. Hal ini dapat dilihat dengan jelas apabila saya 

melatih murid untuk pertandingan mendeklamasi sajak dan menyanyi dalam 

Bahasa Cina di mana murid dapat menghafal sajak dan lirik lagu dengan 

cepat apabila guru menggunakan pergerakan. 

 

 

Mulai tahun 2014, saya mula mengajar subjek Pendidikan Muzik dan saya 

mengaplikasikan unsur pergerakan dalam setiap aktiviti muzik terutamanya 

yang berkaitan dengan menyanyi. Daripada kelas muzik, didapati murid 

dapat mempelajari sesebuah lagu kanak-kanak dalam Bahasa Cina dengan 

baik. Namun, mereka kelihatan aktif semasa belajar muzik berbanding 

dengan mata pelajaran lain.” 

 

 

Keadaan atau situasi di atas merupakan sekolah saya iaitu SJKCYH. SJKCYH 

merupakan sekolah aliran Cina tetapi murid yang belajar di sekolah ini adalah murid 

Melayu. Tambahan pula, enrolmen murid di sekolah ini adalah kurang daripada 30 

orang murid. Jadi, ini telah menyebabkan SJKCYH menjadi sebuah sekolah aliran 

Cina yang unik. Situasi ini dikatakan unik kerana murid Melayu belajar di sekolah 

aliran cina yang menggunakan Bahasa Cina sepenuhnya sama ada dalam pengajaran 

atau penggunaan buku teks. Murid-murid perlu belajar sesuatu bahasa baru yang 

mereka langsung tidak mempunyai pengetahuan sedia ada mengenainya. Disebabkan 

mereka berada di sekolah aliran Cina, jadi mereka dikehendaki menggunakan Bahasa 

Cina dalam pergaulan mereka walaupun berkomunikasi dengan rakan sebaya yang 

sama kaum dengan mereka. 

 

 

Mengikut data yang dikumpul, didapati majoriti bapa mereka bekerja sebagai 

nelayan manakala ibu sebagai suri rumah tangga. Kebanyakan daripada mereka 

adalah dari SES iaitu sosial ekonomi status yang rendah. 

 

 

Semasa mengajar dalam kelas, guru terpaksa menggunakan dwibahasa iaitu Bahasa 

Cina dan Bahasa Malaysia supaya murid-murid boleh memahami topik yang diajar. 

Guru perlu mengajar dalam Bahasa Cina terlebih dahulu, kemudian menterjemahkan 

dalam Bahasa Malaysia. Oleh hal yang demikian, guru yang mengajar akan 

menggunakan masa yang panjang untuk menghabiskan satu topik. 
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Selain itu, murid-murid juga akan menjadi pasif apabila mata pelajaran seperti 

Bahasa Cina, Matematik, Sains yang menggunakan Bahasa Cina sebagai medium 

mengajar. Kadang kala murid-murid memahami soalan guru, tetapi menghadapi 

masalah apabila ingin menjawabnya dalam Bahasa Cina. Mereka akan tergagap-

gagap dalam memberikan jawapan. Dalam hal ini, Pendidikan muzik didapati 

berpotensi untuk membantu seseorang murid dalam meningkatkan penguasaan 

bahasa yang bukan bahasa ibunda mereka.  

 

 

1.2 Pernyataan Masalah 

 

 

Pelaksanaan Pendidikan Muzik di Malaysia jarang dikaji secara kualitatif. Antara 

topik yang kurang diberi penumpuan adalah implikasi sosial dan budaya sesebuah 

sekolah semasa kurikulum dilaksanakan, dan juga pengalaman yang dialami oleh 

seseorang guru dan pelajar dalam suasana sekolah yang tertentu di Malaysia. 

Kebanyakan penyelidikan dalam pendidikan menjurus kepada pencapaian dan cara 

penyampaian sesuatu mata pelajaran. Pengalaman tidak dijadikan satu topik kajian 

dalam pendidikan walaupun pengalaman seseorang guru dan pelajar itu penting 

dalam menentukan kejayaan pelaksanaan pendidikan.   

 

 

Kaedah etnografi adalah sesuai untuk mencungkil keadaan sebenar di lapangan yang 

kompleks di mana banyak faktor atau perkara saling berkait; dan juga untuk 

mengkaji sesuatu perkara secara holistik. Kaedah ini penting untuk pembelajaran 

silang budaya kerana ia melibatkan perasaan emosi, penguasaan kemahiran dan 

penglibatan sosial murid secara holistik. Seperti yang dinyatakan dalam UK Essays 

(2015), etnografi merupakan satu kajian yang sistematik terhadap budaya lain dengan 

menggunakan pemerhatian dan pemerhatian penyertaan (participation-observant). 

Howell dan Talle (2012) pula mendapati bahawa cara yang terbaik untuk mengenali 

satu masyarakat lain dan kebudayaannya adalah melalui cara belajar untuk hidup di 

dalam kehidupan mereka dan sebagai peserta yang aktif dan bukan sekadar 

pemerhati sahaja. Kaedah ini juga diperlukan kerana keadaan silang budaya di 

Pendidikan Muzik kurang diterokai, dan juga setiap keadaan di lapangan mempunyai 

keunikannya (peculiarity) yang tersendiri.  

 

 

Seterusnya, Atkins dan Wallace (2012) menyatakan penulisan nota lapangan 

membolehkan seseorang pengkaji untuk menggabungkan berada di sana, melihat, 

menulis (being, seeing, and writing). Ini merupakan satu cara untuk 

mendokumentasikan pengalaman, merekodkan perubahan seseorang. Mereka juga 

menyediakan satu informasi yang tidak ternilai untuk penyelidik masa depan yang 

akan datang. Seperti yang dikatakan oleh Goody (1977), satu penulisan yang baik 

adalah penulisan yang berupaya untuk berkomunikasi bukan sahaja dengan orang 

lain, tetapi dengan diri sendiri.  

 

 

Proses penghasilan (semula) pengetahuan berasaskan konseptualisasi pedagogi 

kritikal yang melihat sekolah itu sebagai satu masyarakat yang berupaya untuk 

membudayakan pengetahuan, yang mana pengetahuan ini meliputi pengetahuan yang 
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implisit dan juga eksplisit. SJK(C) merupakan entiti pendidikan yang bertujuan khas 

untuk memperkasakan bahasa dan budaya vernakular masyarakat Cina. Justeru, 

adalah perlu untuk meneliti persekolahan SJKC dari segi proses penghasilan (semula) 

pengetahuan merangkumi nilai, budaya, kemahiran sosial selain daripada 

pengetahuan yang disampaikan melalui buku teks. Seperti yang dinyatakan oleh 

Lusted (1986), pedagogi merupakan satu konsep yang penting kerana ia memberikan 

fokus kepada sesuatu pengetahuan itu dihasilkan. Ia membolehkan untuk bertanya 

soalan tentang keadaan apa atau bagaimana kita mendapat sesuatu pengetahuan 

tersebut. Bagi pengetahuan dihasilkan semula pula, Bernstein (1996), ia adalah 

sesuatu yang lebih luas daripada hubungan yang dijalinkan di dalam sekolah. 

Tanggapannya mengenai amalan pedagogi adalah sebagai konteks sosial yang asas di 

mana penghasilan dan penghasilan semula budaya itu berlaku.  

 

 

Kesan kekurangan kaedah dan juga hasil kajian kualitatif terhadap pelaksanaan 

muzik menyebabkan masalah yang berkaitan dengan pendidikan di Malaysia tidak 

dapat ditinjau dengan mendalam. Sejak sistem sekolah vernakular diwujudkan pada 

1960an, tidak terdapat sebarang kajian yang dijalankan terhadap pelaksanaan 

pendidikan vernakular dari segi sosial dan budaya. Situasi pengajaran dan 

pembelajaran di sekolah vernakular tidak didokumentasikan secara akademik dan 

tidak dapat ditafsir secara menyeluruh melainkan berpandukan kepada laporan dalam 

akbar tempatan. Contohnya, pada 19 April 2017, majalah “dong fang” melaporkan 

bahawa bekas Timbalan Menteri Pendidikan Datuk Chong Sin Woon telah 

menyatakan mulai bulan Mei 2017, SJKC perlu mengubah cara pengajarannya bagi 

meningkatkan kualiti SJKC. 

 

 

Dari segi penyelidikan pendidikan muzik, pendidikan muzik secara multikultural 

merupakan satu tema utama dalam aliran pendidikan muzik di dunia. Walaupun ia 

diberi perhatian sejak Tanglewood 1967 (Jones, 1980) di negara-negara barat, hasil 

kajian mengenai pendidikan muzik secara multikultural dan silang budaya di Asia, 

dan khasnya Asia Tenggara adalah kurang sekali. Dalam situasi ini, diskusi 

pendidikan muzik multikultural masih diketuai oleh laporan pelaksanaan di negara 

Barat dan kurang mencerminkan situasi sebenar di negara-negara Asia. Keadaan ini 

bukan sahaja melambatkan kemajuan pedagogi multikultural di sekolah-sekolah di 

Asia, malah ia menjejas kesahihan diskusi pendidikan multikultural yang belum 

dapat mengambil kira corak kepelbagaian budaya yang tersendiri yang ada di negara-

negara Asia, khasnya Asia Tenggara yang merupakan tempat pertempuran ratusan 

budaya dalam sejarah ataupun pada masa kini.  

 

 

Dengan mengambil kira masalah yang dihuraikan di atas, soalan kajian untuk tesis 

ini dibentuk seperti berikut. 

 

 

 Apakah corak interaksi insan dan interaksi muzikal yang berlaku dalam 

pengajaran muzik dalam suasana sekolah silang budaya yang dapat 

diperhatikan di Sekolah Jenis Kebangsaan Cina kurang murid? 

Apakah proses “penghasilan dan penghasilan semula 

pengetahuan”(production and reproduction of knowledge) yang terlibat 
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dalam pengajaran muzik dalam suasana sekolah silang budaya di SJK(C) 

kurang murid? 

 

 

1.3 Objektif Kajian 

 

 

Disebabkan majoriti murid-murid yang belajar di sekolah Cina ini adalah murid 

berbangsa Melayu, jadi SJKCYH dijadikan satu kes khas yang mewakili SJK(C) 

kurang murid yang lain di Malaysia. Kes ini merupakan satu keadaan yang lebih 

kompleks berbanding dengan sekolah kebangsaan dan juga SJKC yang biasa iaitu 

“SKM yang berpelajar silang budaya” atau didefinisikan sebagai sekolah kurang 

murid silang budaya. SKMSB ini adalah satu kejadian sosial dalam sistem 

pendidikan Malaysia pada kebelakangan ini yang memaparkan situasi silang budaya 

yang paling tegang. Walaupun SJKCYH ini menghadapi masalah dalam mengajar 

murid-murid yang berbangsa Melayu, tetapi objektif kajian ini bukan untuk mencari  

penyelesaian bagi masalah yang dihadapi di SKMSB, sebaliknya sebagai satu 

peluang yang ada untuk mengkaji dinamik silang budaya yang terkandung dalam kes 

kejadian sosial yang unik ini.  

 

 

Menurut konsep pedagogi kritikal, kajian ini melihat sekolah itu sebagai satu lapang, 

interaksi antara pelbagai pihak berlaku di sekeliling seseorang murid. Konteks silang 

budaya, dalam literatur silang budaya, merujuk kepada pengalaman seseorang 

menjelajahi persekitaran sosial asing yang baru. Ini menepati konteks kajian ini iaitu 

murid Melayu mengikuti persekolahan aliran Cina. Dalam literatur, persekitaran host 

(host country) merujuk kepada budaya, bahasa, penduduk dan pekerja di persekitaran 

yang asing ini. SJKCH walaupun mempunyai seorang murid Cina sahaja, ini tidak 

mengubah hakikat persekitaran sosial sekolah SJKC yang terdiri daripada kurikulum, 

pengajaran, aktiviti sekolah yang semunya dijalankan dalam bahasa Cina. Ratio yang 

rendah antara guru dengan murid juga memberi justifikasi kepada konteks silang 

budaya ini. Kajian ini tidak menghadkan kepada interaksi tertentu, tetapi melihat 

sekolah itu sebagai satu masyarakat. Ia meliputi interaksi guru-murid, murid antara 

murid, guru-murid-lembaga sekolah, dan juga interaksi dengan pihak luar sekolah. 

 

 

Objektif utama kajian ini adalah untuk menyediakan satu penulisan etnografi yang 

boleh memberikan kefahaman yang mendalam dan menyeluruh mengenai proses 

pengajaran pembelajaran muzik dalam konteks silang budaya dengan memfokuskan 

kepada SJK(C) Yoke Hwa Pekan. Secara spesifiknya ia, 

 

 

1. Mengkaji corak interaksi insan dan interaksi muzikal yang berlaku dalam 

proses pengajaran muzik dalam konteks silang budaya. 

2. Mengkaji proses penghasilan dan penghasilan semula pengetahuan 

(production & reproduction of knowledge) yang terlibat dalam pengajaran 

muzik. 
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1.4 Signifikan Kajian 

 

 

Dapatan kajian ini boleh menyumbang kepada penjelasan dinamik interaksi insan 

dan interaksi muzikal dalam konteks silang budaya. Selain itu, kajian ini juga 

menyumbang kepada penjelasan mengenai realiti sosial di Malaysia semasa yang 

berkaitan dengan pendidikan umum, terutamanya realiti yang ada di padang (on the 

ground). Ini adalah satu sumber yang berharga yang tidak dapat dibekalkan melalui 

penyelidikan “survey” atau statistik dan juga tidak terdapat dalam perbahasan di 

media yang sering memainkan isu perkauman. Pendidikan Muzik juga boleh 

difahami sebagai satu nilai budaya yang “baru” kepada pelajar iaitu satu sistem nilai 

yang memupuk kerajinan dan mengikut peraturan. Kes kajian ini merupakan satu 

jukstaposisi situasi sosial di mana tanggapan pusat-pinggir digulingkan. Dalam 

situasi luar biasa sebegini, muzik menjadi satu alat yang berkesan dalam 

menterjemahkan bahasa dan nilai budaya kepada penutur bukan asli. 

 

 

Sumbangan tesis ini adalah lebih kepada penjelasan tentang proses pembelajaran 

silang budaya yang akan membantu dalam pembentukan pedagogi dan polisi 

pendidikan yang lain secara menyeluruh dan bukannya semata-mata untuk sekolah 

yang dikaji. Ini juga bermaksud, pada satu hari nanti, ada kemungkinan SJKSB 

mungkin tidak akan wujud dalam keadaan yang serupa dengan masa sekarang, 

namun pengetahuan yang diperolehi daripada kajian ini terus menjadi satu sumber 

yang bernilai untuk perkembangan pedagogi multikulturalisme.  

 

 

1.5 Batasan Kajian 

 

 

Kajian ini hanya melibatkan sebuah sekolah sahaja, dan tidak melibatkan sekolah 

lain di daerah Pekan. Selain itu, kajian ini juga lebih memfokuskan pada subjek 

Pendidikan Muzik, tidak meliputi subjek lain. Informan yang terlibat dalam kajian 

adalah dipilih oleh pengkaji dan tidak melibatkan semua murid dalam sekolah.  

Walaupun pergerakan dan permainan alat perkusi merupakan elemen yang penting 

dalam pembelajaran muzik di sekolah rendah, kajian ini tidak meliputi huraian 

mengenai perkara tersebut kerana ia tidak berkaitan secara terus dengan isu silang 

budaya. Tambahan pula, walaupun pertandingan syarahan dalam Bahasa Cina amat 

berkait dengan pembelajaran silang budaya, ia juga tidak dimasukkan dalam tesis ini 

kerana skop yang hanya berfokuskan kepada pengajaran dan pembelajaran muzik.  

 

 

1.6 Latar Belakang Kajian  

 

 

SJK(C) Yoke Hwa (SJKCYH) terletak di Kuala Pahang, Pekan iaitu kira-kira 13km 

dari Bandar Pekan dan lokasinya adalah di luar bandar. Sekolah ini berhampiran 

dengan laut dan persekitarannya adalah taman perumahan. SJKCYH didirikan pada 

tahun 1955 dan dirasmikan pada bulan Oktober. SJKCYH didirikan disebabkan pada 

masa itu, ramai penduduk Cina yang menduduki di Kuala Pahang. Pada masa itu, 

enrolmen murid adalah dalam lingkungan 120 hingga 160 orang. Semua murid yang 
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belajar di SJKCYH pada tahun 1955 adalah 100% berbangsa Cina. Tetapi dari tahun 

ke tahun, enrolmen murid semakin menurun dan majoriti murid yang belajar di 

sekolah ini adalah berbangsa Melayu terutamanya mulai tahun 2005. Pada tahun 

2013, enrolmen murid turun sehingga ke 13 orang murid sahaja dan pada tahun 2015, 

enrolmen murid adalah 19 orang. 18 daripada 19 orang murid adalah berbangsa 

Melayu.  

 

 

Pada tahun 2009, bangunan baru dua tingkat telah didirikan. Murid-murid dapat 

belajar dalam keadaan yang lebih kondusif berbanding dengan bangunan lama yang 

merupakan bangunan kayu dengan ruangan kelas yang sempit. Walau bagaimanapun, 

terdapat dua kelas terpaksa berkongsi satu kelas disebabkan bilangan kelas yang 

didirikan di bangunan baru ini adalah lima buah sahaja. Justeru, pihak sekolah 

mencantumkan dua kelas yang bilangan muridnya adalah lebih kurang untuk 

digabungkan dalam satu kelas. Dua kelas tersebut dipisahkan dengan meletakkan 

papan putih atau almari yang besar di tengah kelas.  Bilangan guru pada tahun 2015 

adalah seramai 11 orang dan kebanyakan adalah berasal dari negeri lain seperti Perlis, 

Kelantan, Kedah, Johor dan Melaka. SJKCYH merupakan penempatan yang pertama 

ditempatkan oleh Kementerian Pendidikan Malaysia bagi guru-guru yang berasal 

dari negeri lain. Antara 11 orang guru, 9 orang guru adalah berbangsa Cina dan 

hanya 2 orang guru berbangsa Melayu. Antara 11 orang guru ini, terdapat 2 orang 

guru yang beropsyen Bahasa Cina, 2 orang guru beropsyen pemulihan, seorang guru 

beropsyen Pendidikan Muzik, seorang guru beropsyen Sains dan seorang guru 

beropsyen Bahasa Melayu. Tetapi, apabila mengajar, guru kadang-kadang terpaksa 

mengajar subjek yang bukan opsyennya. Walaupun bukan semua guru beropsyen 

Bahasa Cina, tetapi guru dapat menggunakan pedagogi pengajaran yang berlainan 

untuk mengajar murid.  

 

 

SJKCYH telah ditubuhkan pada tahun 1955 dan sehingga tahun 2015, SJKCYH 

telah diketuai oleh lebih kurang 30 orang Guru Besar. Setiap orang Guru Besar 

membimbing SJKCYH adalah kira-kira 2-3 tahun. Pada masa kini, Persatuan Ibu 

Bapa dan Guru (PIBG) sekolah diketuai oleh seorang pemilik kedai runcit 

berdekatan dan juga bekas murid SJKCYH. Manakala bagi Lembaga Pengelola 

Sekolah (LPS), diketuai oleh Dato Yeo Boon Geok yang telah pun memegang 

jawatan tersebut selama 30 tahun sehingga sekarang. Dalam 30 tahun ini, beliau telah 

melihat banyak perubahan yang berlaku pada sekolah ini daripada enrolmen murid, 

pertukaran Guru Besar yang terlalu kerap dan pertukaran guru. Menurut beliau, 

pertukaran Guru Besar yang terlalu kerap menyebabkan guru mengambil masa untuk 

menyesuaikan diri dengan Guru Besar baru. Walaupun sekolah ini kecil dan terletak 

di kawasan pedalaman, tetapi sekolah ini dikatakan dikenali oleh orang ramai 

disebabkan dengan situasi yang unik di SJKCYH dan juga wartawan yang 

melaporkan aktiviti yang dijalankan di sekolah di surat khabar. Jadi, secara tidak 

langsung, orang ramai pun mengenali SJKCYH. Berikut merupakan pelan sekolah.  
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Rajah 1.1: Pelan SJKC Yoke Hwa 

 

 

Aktiviti tahunan yang dijalankan adalah seperti Pesta Tahun Baru Cina, Perayaan 

Duan Wu, Pesta Tanglung, Sambutan Hari Raya Aidilfitri, Hari Sukan, Hari 

Kokurikulum, Hari Kanak-kanak dan Hari Penyampaian Hadiah. Selain daripada 

sambutan ini, pertandingan peringkat sekolah juga diadakan. Pertandingan adalah 

seperti pertandingan bercerita dalam Bahasa Cina, Bahasa Inggeris, Bahasa Melayu, 

pertandingan kuiz Matematik, pertandingan menyanyi dalam Bahasa Cina, 

pertandingan menulis kaligrafi, pertandingan menulis karangan dan membina ayat 

Bahasa Cina, pertandingan mewarna dan melukis. Setiap pertandingan ini 

dibahagikan kepada dua kategori iaitu tahap satu yang merangkumi tahun satu, dua 

dan tiga manakala tahap dua pula merangkumi tahun empat, lima dan enam. Guru 

akan menjadi pengadil bagi setiap pertandingan dan akan memilih tiga orang 

pemenang bagi setiap kategori. Biasanya, pertandingan ini akan diadakan di dewan 

sekolah kecuali Hari Sukan. Aktiviti yang dijalankan di padang kecil sekolah adalah 

semasa Hari Sukan. 

 

 

Kebiasaannya, murid-murid akan berada di dalam kelas semasa waktu belajar kecuali 

apabila guru ingin menjalankan kelas di luar bilik darjah. Kadang-kadang, guru akan 

membawa murid ke pusat sumber, dewan, bilik komputer atau di bawah pokok. 

Tempat di bawah pokok ini mempunyai meja dan kerusi. Jadi, kadang-kala guru 

agama atau guru pemulihan akan membawa murid belajar di sana pada waktu pagi. 

Jikalau terdapat guru yang menggantikan kelas, guru tersebut akan membawa murid-

murid ke pusat sumber supaya mereka dapat membuat Projek Nilam. Projek Nilam 

adalah satu projek yang memerlukan murid membaca buku sama ada dalam Bahasa 

Cina, Bahasa Inggeris atau Bahasa Melayu dan membuat satu laporan ringkas 

terhadap buku yang telah dibaca.  
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Apabila masa rehat, murid-murid akan pergi ke kantin untuk makan. Selain itu, 

SJKCYH juga dilengkapi dengan kemudahan makmal komputer pada tahun 2013. 

Sebanyak 12 buah komputer telah diterima oleh pihak sekolah dari kerajaan. Sejak 

tahun itu, murid-murid didedahkan dengan ilmu atau kemahiran asas menggunakan 

komputer. Seterusnya, SJKCYH tidak mempunyai kantin yang menyediakan 

makanan kepada murid-murid. Makanan yang dimakan oleh murid setiap hari waktu 

rehat adalah Rancangan Makanan Tambahan (RMT) yang disediakan oleh pengusaha 

RMT. Peruntukan harian untuk seorang murid adalalah RM2.50 dan akan dibayar 

oleh Kementerian Pendidikan Malaysia. Menu makanan adalah mengikut menu yang 

telah ditetapkan. Pengusaha RMT dikehendaki mengikut menu untuk menyediakan 

makanan.  

 

 

Bagi aktiviti kokurikulum pula, sekolah mengadakan kokurikulum pada hari Selasa, 

Rabu dan Khamis. Aktiviti dimulakan dengan satu jam kelas tambahan yang meliputi 

dua subjek, iaitu satu subjek 30 minit. Subjek-subjek bagi kelas tambahan adalah 

Bahasa Cina, Bahasa Inggeris, Matematik dan Sains. Kelas tambahan ini melibatkan 

semua orang murid dari tahun satu hingga tahun enam manakala aktiviti 

kokurikulum hanya melibatkan murid dari tahun tiga hingga tahun enam. Selepas 

satu jam, aktiviti diteruskan dengan kokurikulum yang merangkumi persatuan atau 

kelab, badan beruniform dan sukan. Pihak sekolah telah menetapkan kokurikulum 

pada hari Selasa adalah persatuan atau kelab diikuti dengan hari Rabu adalah badan 

beruniform dan sukan atau olahraga pada hari Khamis. Terdapat dua atau tiga orang 

guru yang akan menjadi guru penasihat bagi persatuan atau kelab, badan beruniform 

dan sukan. Bagi kelab atau persatuan, pihak sekolah telah memilih Kelab Inovasi 

manakala Pengakap sebagai badan beruniform dan Ping Pong sebagai sukan.  

 

 

Dalam bidang kurikulum pula, setiap guru wajib mengajar sekurang-kurangnya satu 

subjek opsyen. Jadi, setiap orang guru akan mengajar satu subjek opsyen dan yang 

lain adalah subjek yang elektif seperti Dunia Seni Visual, Dunia Muzik, Reka Bentuk 

dan Teknologi, Teknologi Maklumat dan Komunikasi, Pendidikan Jasmani, 

Pendidikan Kesihatan dan Sejarah. Setiap orang guru secara puratanya mengajar 27 

hingga 30 waktu seminggu.  

 

 

Dari aspek kurikulum pula, semua SJKC tahap satu dan tahap dua diwajibkan 

mempelajari subjek Bahasa Cina (BC), Bahasa Melayu (BM), Bahasa Inggeris (BI), 

Matematik (MT), Sains (SN), Pendidikan Kesenian (PKS), Pendidikan Jasmani (PJ), 

Pendidikan Kesihatan (PK), Pendidikan Islam (PI) / Pendidikan Moral (PM). Subjek 

tambahan bagi tahap dua adalah seperti Sejarah, Teknologi Maklumat dan 

Komunikasi (TMK) dan Reka Bentuk Teknologi (RBT). Peruntukan masa bagi 

setiap mata pelajaran dalam seminggu (Isnin ke Jumaat) adalah seperti berikut. 
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Jadual 1.1: Peruntukan masa bagi setiap mata pelajaran dalam  

                                  seminggu pengajaran mengikut tahap 

  

 

Seterusnya, bagi aktiviti kokurikulum, murid-murid tahun 4, 5 dan 6 dibahagikan 

untuk mengambil bahagian dalam Kelab Muzik, Pasukan Pengakap dan Olahraga. 

Ketiga-tiga aktiviti kokurikulum ini dijalankan pada hari Selasa, Rabu dan Khamis 

selepas kelas tambahan pada pukul 2.05 petang. Aktiviti kokurikulum ini akan 

dijalankan selama satu jam dan berakhir pada pukul 3.05 petang. Bagi Kelab Muzik, 

murid-murid mempelajari teori muzik, teknik bermain perkusi, bermain alat muzik, 

menyanyi dan pergerakan manakala bagi Pasukan Pengakap pula, murid-murid 

didedahkan dengan kawad kaki, nyanyian pengakap, ikrar pengakap, mendirikan 

khemah, gajet yang ringkas dan mudah. Seterusnya, dalam olahraga pula, pelbagai 

teknik dan latihan seperti lari berganti-ganti, melontar peluru, melatih stamina murid 

akan dijalankan supaya murid-murid dapat mengambil bahagian dalam pertandingan 

olahraga nanti.  

 

 

Terdapat beberapa pihak yang menglibatkan diri dalam aktiviti-aktiviti yang 

dijalankan di sekolah. Antaranya ialah Pengerusi LPS, Pengerusi PIBG, ahli-ahli 

PIBG, Ketua Kampung, Setiausaha Ketua Kampung, pihak polis, para ibu bapa, 

wartawan dan pihak bomba. Pihak bomba dijemput apabila terdapat demonstrasi 

kebakaran dan taklimat kebakaran kepada warga SJKCYH.  

 

 

Hari Kokurikulum  
 

 

Pada 30 Oktober 2015, sekolah telah mengadakan Hari Kokurikulum yang 

melibatkan semua orang murid dan guru. Murid-murid dan semua guru telah 

dibahagikan kepada empat kumpulan dengan setiap kumpulan mempunyai 7 orang 

murid dan 2 atau 3 orang guru. Aktiviti yang dijalankan adalah belajar mendirikan 

Mata Pelajaran Tahap Satu 

tahun 1,2 & 3 

(Minit) 

Tahap Dua 

tahun 4, 5 & 6 

(Minit)  

Bahasa Cina 360 300 

Bahasa Melayu 300 270 

Bahasa Inggeris 180 150 

Matematik 180 180 

Dunia Sains Teknologi / Sains 120 120 

Pendidikan Islam / Pendidikan Moral 120 150 

Pendidikan Jasmani 60 60 

Pendidikan Kesihatan 30 30 

Dunia Seni Visual / Pendidikan Kesenian 60 60 

Teknologi Maklumat dan Komunikasi / 

Reka Bentuk dan Teknologi 

- 60 

Pendidikan Muzik 30 30 

Sejarah - 60 

Perhimpunan 30 30 

Jumlah Minit 1470 1500 
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khemah, belajar memasak dan membuat ikatan pengakap. Murid-murid membawa 

bahan dan alatan memasak dari rumah. Bahan seperti hotdog, nasi masak, minyak 

masak dan gas masak disediakan oleh pihak sekolah. Semasa memasak, terdapat 

beberapa orang murid yang kelihatan kelam kabut, tetapi selepas diberi tunjuk ajar 

oleh ahli kumpulannya, mereka pun dapat menggoreng telur dan hotdog. Bukan itu 

sahaja, apabila menggoreng nasi, setiap kumpulan kelihatan bekerjasama dalam 

melakukan kerja. Contohnya, ada yang menyediakan bahan, memanaskan periuk, 

memasak, letak bahan perasa dan sebagainya. Terdapat kumpulan yang lebih kreatif 

berbanding dengan kumpulan lain. Contohnya, mereka akan membuat hiasan pada 

nasi goreng tersebut seperti membuat muka senyum dengan menggunakan sos cili. 

Rujuk gambar 1.1 bagi aktiviti Hari Kokurikulum.  

 

 

 

 

 

 

 

Gambar 1.1: Suasana semasa Hari Kokurikulum 

 

 

Merentas Desa dan Hari Sukan 

 

 

Pada Julai 2015, sekolah telah mengadakan Hari Sukan. Hari Sukan ini bukan sahaja 

menglibatkan semua guru dan murid, malahan ibu bapa murid juga. Walaupun bukan 

semua ibu bapa murid yang hadir, tetapi terdapat lebih kurang 77% ibu bapa yang 

menghadiri Hari Sukan. Pihak sekolah telah merancang beberapa permainan untuk 

para ibu bapa menglibatkan diri. Tujuan menjemput ibu bapa menglibatkan diri 

dalam permainan adalah untuk merapatkan silaturahim antara para ibu bapa. Selain 

itu, pihak sekolah juga menjemput Penghulu Kampung untuk merasmikan acara 

Merentas Desa. Rujuk gambar 1.2 bagi suasana merentas desa dan Hari Sukan yang 

melibatkan ibu bapa.  
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                   Gambar 1.2: Suasana semasa merentas desa dan Hari Sukan 

 

 

Aktiviti Pendidikan Muzik di Sekolah 

 

 

Pengkaji mengajar subjek Pendidikan Muzik untuk tahun 1 hingga 5 bagi Tahun 

2015. Disebabkan bilangan murid yang kurang, jadi pihak sekolah membuat 

keputusan untuk menggabungkan kelas muzik tahun 1, 2 dan 3 supaya kelas muzik 

akan menjadi lebih seronok dan tidak membosankan bagi murid-murid. Oleh itu, 

boleh dikatakan kelas muzik di SJKCYH dibahagikan kepada dua dengan mengikut 

tahap iaitu tahap satu dan tahap dua. Waktu pengajaran muzik tahap satu yang 

merangkumi tahun 1,2 dan 3 adalah pada hari Isnin, jam 12.40 sehingga 1.40 petang. 

Manakala bagi tahap dua pula yang merangkumi tahun 4 dan 5 adalah pada hari 

Selasa, jam 12.40 sehingga 1.10 petang.  

 

 

Selain itu, pengkaji juga mencadangkan kepada pihak sekolah supaya menubuhkan 

satu kelab muzik semasa kokurikulum. Sebelum ini, tiada kelab muzik ditubuhkan. 

Memandangkan murid-murid dalam sekolah ini mempunyai minat dalam bidang 

muzik, jadi pengkaji mencadangkan kepada pihak sekolah supaya memberi 

kebenaran untuk menubuhkan kelab muzik. Murid-murid yang terlibat dengan Kelab 

Muzik adalah murid tahun 3, 4, 5 dan 6 sahaja. Jadi, bilangan ahli Kelab Muzik 

hanya seramai 9 orang murid sahaja. Kelab Muzik ini akan dijalankan pada setiap 

hari Selasa selepas kelas tambahan iaitu pada pukul 2.10 sehingga 3.10 petang. 

Aktiviti-aktiviti yang dijalankan semasa Kelab Muzik adalah belajar teori muzik, 

meniup rekoder, menari, bermain alat perkusi, menyanyi dan sebagainya. Sekiranya 

terdapat persembahan untuk sambutan di peringkat sekolah, guru-guru juga 

mengambil masa Kelab Muzik untuk melatih murid-murid.  

 

 

Seterusnya, aktiviti lain yang berkaitan dengan muzik yang dijalankan di SJKCYH 

adalah seperti pertandingan menyanyi peringkat sekolah. Disebabkan enrolmen 

murid dari tahun satu hingga tahun enam hanya seramai 18 orang murid, jadi semua 

murid diberikan peluang untuk menyanyi di atas pentas. Guru muzik dan guru kelas 
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akan melatih murid-muridnya supaya setiap murid boleh menyanyi sebuah lagu cina 

kanak-kanak dengan baik. Daripada pertandingan ini, guru akan memilih 2 orang 

murid dari tahap satu dan dua untuk mewakili sekolah ke daerah Kuantan untuk 

pertandingan nyanyian. Walaupun murid-murid Melayu ini tidak pernah menang 

dalam pertandingan nyanyian, tetapi sekurang-kurangnya penglibatan mereka ini 

dapat melatih keberanian mereka.  

 

 

Aktiviti sekolah yang berkaitan dengan Pendidikan Muzik termasuk juga acara tarian. 

Pihak sekolah telah menetapkan bahawa setiap guru dan murid mesti menglibatkan 

diri dalam senamrobik sekurang-kurangnya sebulan sekali. Senamrobik ini 

dijalankan di dewan sekolah dan diketuai oleh guru yang berlainan. Guru yang 

berkenaan akan memasang lagu dan murid-murid dan guru yang lain akan mengikut 

membuat pergerakan. Aktiviti senamrobik ini biasanya dijalankan pada waktu 

Pendidikan Jasmani selama 30 minit. 

 

 

Keistimewaan Sekolah Aliran Cina 

 

 

Sekolah aliran cina kebiasaanya akan meraikan beberapa perayaan di sekolah seperti 

Tahun Baru Cina, Duan Wu Jie, dan tanglung. Perayaan ini disambut di sekolah 

dengan aktiviti-aktiviti yang berkaitan dengan perayaan. Contohnya, menayang 

video untuk menerangkan sejarah perayaan, membuat tanglung menggunakan kertas 

angpao, membuat kuih bagi perayaan tanglung kuiz dan sebagainya.  Selain daripada 

perayaan, nilai-nilai murni juga dipupuk dalam sekolah. Contohnya, peribahasa atau 

pepatah dalam Bahasa Cina digantung di kawasan sekolah atau dalam kelas untuk 

mengingatkan murid supaya mengamalkan nilai yang baik dalam kehidupan harian. 

Rujuk gambar 1.3 bagi pepatah yang terdapat di sekolah. Pepatah tersebut adalah 

seperti berikut: 

 

 

sheng bu jiao, bai bu nei (menang jangan sombong, kalah jangan putus asa) 

yao cheng jiu da shi, xian zuo hao xiao shi (untuk melakukan tugas yang penuh 

cabaran, perlu melengkapkan tugas yang kecil) 

jin ri shi, jin ri bi (kerja hari ini perlu disiapkan pada hari ini) 

rang jin tian de zi ji sheng guo zuo tian de zi ji (hari ini adalah lebih baik daripada 

hari sebelum) 

shao zhuang bu nu li, lao da tu shang bei (kalau tidak berusaha pada usia muda, akan 

menyesal pada tua nanti) 

shan you shan bao (buat baik akan dibalas baik)  

yi fen geng yun, yi fen shou huo (rajin dan usaha tangga kejayaan) 

qin fen (berusaha) 
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Gambar 1.3: Pepatah yang terdapat dalam sekolah 

 

 

Bukan itu sahaja, bahasa penghantaran yang digunakan adalah 100% dalam Bahasa 

Cina. Walaupun murid yang belajar di SJKCYH adalah murid Melayu, tetapi bahasa 

penghantaran tetap Bahasa Cina.  

 

 

Masalah Kurang Murid SJKCYH 

 

 

Keadaan SJKCYH sekarang yang kurang murid ini telah mendapat tumpuan sosial di 

mana aktiviti-aktiviti yang disambutkan di SJKCYH oleh murid melayu ini dapat 

dibaca melalui keratan akhbar. Terdapat beberapa perbincangan dan perjumpaan 

dengan ibu bapa SJKCYH mengenai perpindahan sekolah tetapi telah dibantah oleh 

ibu bapa murid dan menyebabkan proses perpindahan sekolah telah pun dibatalkan.  

 

 

1.7 Definisi Istilah 

 

 

I) Etnografi  

 

 

Sebagai satu rancangan pendidikan yang mengandungi segala ilmu pengetahuan, 

kemahiran, nilai dan norma serta unsur kebudayaan dan kepercayaan yang menjadi 

pilihan masyarakat untuk diwariskan daripada generasi ke generasi yang lain.  

 

 

II)  Pengajaran dan pembelajaran muzik 

 

 

Dalam tesis ini, pembelajaran muzik dan kebudayaan merujuk kepada aktiviti 

pengajaran dan pembelajaran muzik dan juga kebudayaan yang dijalankan di 
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SJKCYH sama ada dalam kelas ataupun sebagai kokurikulum. Ini meliputi kelas 

pendidikan muzik biasa dan juga aktiviti-aktiviti kebudayaan yang lain yang 

biasanya berkaitan dengan sambutan perayaan masyarakat Cina. Aktiviti yang 

dimaksudkan adalah seperti pengajaran kelas pendidikan muzik, nyanyian, 

permainan alar-alat muzik, menari, penulisan kaligrafi, bercerita, syarahan, dan 

mendeklamasi sajak. Kesemuanya dilaksanakan dalam Bahasa Cina.  

 

 

III) Sekolah vernakular 

 

 

Sekolah vernakular merujuk kepada sekolah yang menggunakan bahasa ibunda 

sebagai bahasa penghantar atau bahasa pengantar dalam sesi pengajaran dan 

pembelajaran. Terdapat dua jenis sekolah di Malaysia iaitu sekolah aliran Cina 

(SJKC) dan Tamil (SJKT).  

 

 

IV) Sekolah Kurang Murid (SKM) 

 

 

Sekolah yang mempunyai enrolmen murid kurang daripada 150 orang akan 

dikategorikan sebagai Sekolah Kurang Murid. Sekolah ini biasanya terletak di 

kawasan-kawasan terpencil yang bilangan penduduk setempat adalah sedikit.  

 

 

V) Pengajaran dan pembelajaran silang budaya 

 

 

Pengajaran dan Pembelajaran Silang Budaya merujuk kepada situasi di mana 

seseorang murid itu perlu melangkau ke dalam satu budaya yang baru atau asing 

disebabkan perbezaan yang ketara antara budaya keluarga dan budaya sekolah. 

Murid-murid di SJKCYH yang berlatar belakang Melayu perlu melalui proses 

kejutan, pelarasan dan penyesuaian budaya untuk mengikuti pengajaran di SJKC 

setiap hari.    

 

 

VI)  Budaya sekolah  

 

 

Budaya sekolah, dalam tesis ini, merujuk kepada jumlah keseluruhan perlakuan atau 

amalan yang dilakukan atau dilaksanakan dalam sesebuah sekolah. Ia meliputi cara 

pentadbiran sekolah, peraturan sekolah, nilai-nilai yang ditekankan di sekolah, 

bahasa penghantar pengajaran, cara penyampaian pengajaran, aktiviti sekolah, 

perhubungan antara guru dan murid, dan sebagainya.  
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VII) Budaya keluarga 

 

 

Budaya keluarga dalam tesis ini, merujuk kepada jumlah keseluruhan perlakuan yang 

dilakukan dalam sesebuah keluarga. Ia meliputi gaya dan cara kehidupan, nilai dan 

kepercayaan, cara dan corak komunikasi antara ahli keluarga, dan juga apa jua 

amalan yang ada pada sesebuah keluarga.  

 

 

VIII) Pengetahuan 

 

 

Dalam tesis ini, pengetahuan merujuk kepada sesuatu pengetahuan (knowing) yang 

dibentuk, dikongsi dan digunakan oleh satu komuniti atau masyarakat dan membawa 

makna (meaning). Definisi ini adalah definisi sosiologi seperti yang digunakan oleh 

Hall (1997), dan bukan definisi secara am seperti “ilmu pengetahuan”. Dengan erti 

kata lain, pengetahuan adalah sistem makna (system of meaning) yang dihasilkan 

oleh budaya (jumlah keseluruhan perlakuan) sesuatu komuniti atau masyarakat. 

 

 

1.8 Organisasi Tesis 

 

 

Terdapat enam bab dalam kajian ini. Bab satu adalah mengenai pernyataan masalah, 

objektif kajian, kesignifikan kajian, batasan kajian dan maklumat asas SJK(C) Yoke 

Hwa. Segala maklumat mengenai sejarah sekolah, ahli-ahli PIBG dan aktiviti-aktiviti 

yang dijalankan akan dinyatakan dalam bab ini. Bab satu juga menceritakan aktiviti 

Pendidikan Muzik di sekolah.  

 

 

Seterusnya, bab dua pula mengenai kajian literatur yang berkait rapat dengan kajian 

pengkaji. Kajian literatur yang terdapat dalam bab dua adalah seperti pedagogi 

kritikal, etnografi dalam pendidikan, teori-teori penyesuaian budaya dan kajian-

kajian yang berkaitan dengan silang budaya.  

 

 

Pada bab yang ketiga akan menerangkan metodologi yang digunakan. Ini 

termasuklah kerangka konseptuan kajian, lapang, informan, skema pemerhatian, cara 

pengumpulan data dan analisis data. Segala maklumat mengenai informan, suasana 

keluarga murid dan budaya keluarga murid juga akan diterangkan secara terperinci di 

bab ini. Kes-kes yang berlaku semasa lawatan ke rumah informan juga akan 

dilaporkan di dalam bab ini. Dalam bab empat pula akan membincangkan interaksi 

insan yang meliputi perasaan murid, strategi daya tindak serta nilai yang diperoleh 

dalam situasi Sekolah Jenis Kebangsaan Cina Yoke Hwa. Selain itu, pembudayaan 

yang berasaskan adat resam Cina juga akan diterangkan dalam bab ini.  

 

 

Dalam bab lima, pengkaji akan membincangkan secara terperinci penghasilan dan 

penghasilan semula pengetahuan muzik melalui nyanyian dalam pengajaran, 

permainan alat perkusi dan pergerakan. Bukan itu sahaja, lagu-lagu yang diajar untuk 
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tujuan persembahan, pertandingan juga akan dianalisis dalam bab ini. Pengkaji juga  

akan membincangkan penglibatan sosial murid dalam aktiviti yang dijalankan di 

sekolah seperti aktiviti berkaitan dengan budaya Cina serta persembahan yang perlu 

dipersembahkan oleh murid dan persembahan tersebut merupakan satu cabaran 

budaya bagi murid. Bagi bab terakhir iaitu bab 7, akan membincangkan implikasi 

kajian terhadap pendidikan multikulturalisme dan cadangan kajian lanjutan juga akan 

dibincangkan di bab ini. 
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